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Geneva in Madison sta slo- . Delavska stranka pozivlje |

Svetovni kapital ¢aka na padec Rusije

Demokrati pritiskajo na Uéenjak vidi na obzorju

venski rivieri za nase i mlacne volivee, da se |
izletnike poleti |

udeleze volitev |
Geneva, 0. — Slovenska pe-I

Washington, 17. avgusta. —-

Sem je vedno lepa, ¢e se poje s
pravim razumom in zanosom, a
nam se zdi, da je najlepsa, ka-
dar prihaja s pravilno izgovar-
Jehimi besedami, iz grla v Ame- |
riki rojenega Slovenca ali Slo-
Venke. NaSe slovenske mladine
Je tu na farmah v okolici Madi-
S0na in Geneve vedno vse polno.
Tako tudi preteceno soboto in ne-

Delavska stranka je danes izja-
vila, da se bo napelo vse sile, da
se spravi na voliSée vseh tistih
15,000,000 voliveev pri predsed-
niskih volitvah prihodnje leto,
ki se vedno vzdrzujejo volitev.
Ako se ti mlaénezi udeleze voli-
tev, je delavska stranka prepri-
¢ana, da se bo odpravila Vol-
stead postava in da bo zopet upe-

E » .
E&ff;{éth

! hss Ave,

\ d : - ny ? A\ L) N .
" je bilo v nedeljo na slovenskih

deljo.

Va§ porolevalec je sedel pre-
teklo soboto veder na trati pred
Graméevo hifo, Mirijade zvezd
Je krasilo nebeski svod, éricki in
murni so godli, piskali in prepe-
vali svoje najslajSe melodije po-
Zno v not¢, ko se oglasi tam pre-
ko ceste odmev pesmi: “Rasti, 've, in da bo stvar gotovo zmaga-
rasti rozmarin.”’ Glas je priha-/1a, ¢e bi se moglo te ljudi spra-
jal iz grla mlade Slovenke. In |viti na voliS¢e. Namen te kam- |
Zopet: “Dekle, zakaj tajig?”’ |panje bo, da se izvoli v kongres!
“Daj, daj sréek nazaj.” “Baréi- %take kandidate, ki so naklonjeni l
ca po morju plava.” Pesem je|Za odpravo ali omiljenje prohi-
sledila pesmici v tiho noc. Ra__picije. Kampanja za registr_aci-
dovednost je gnala porocevalca, JO Se mora priceti najmanj Sest
da poizve za skrivnostno pevko. mesecev pred volitvami. Pri vo-
Bili sta kar dve in sicer Miss |litvah drugo leto bo najbrze pri-
Theresa Oberstar, héerka druzi- $lo direktno vprasanje: kdo je|
Ne Oberstar iz Ely, Minn., ki se moker in kdo je suh in se ne bo
Nahaja v Clevelandu na po(:itni-tm"ge’ noben kandidat izgovar-

ljano pivo. Odbor delavske|
stranke je Ze razposlal pisma na
vse svoje podruznice, da gredo
te na delo v kampanji, da se pra-
vocasno vsi volivel registrirajo.
Ta odbor je prepri¢an, da so vsi|
tisti, ki sicer ®b ¢asu volitev

ostanejo doma, za upeljavo pi-;

Cah in Miss Sophie Broiinik, Jati ali izogniti vpraSanju. Sen-
héerka Brodnikove druzine iz timen vedine ameri$kega naro-
! Deklici imata glas, da je danes za odpravo prohibi-
rega bi ¢lovek kar naprej \cije, akoravno suhadi trdijo, da

!Hooverja, da pove nacrt  stare Evrope novo

za odpravo brezposelnosti svetovno vojno
Washington, 17. avgusta. —' Hendaye, Francija, 17. avgu-
Predsednik Hoover je nenadoma sta. — Bertrand Russell, svetoy-

zakljuéil bivanje v poletni izlet- no znani angleski filozof, je izja-
ni kempi v Rapidan in se odpe- vil, da bo svet Se v tem stolétju
ljal v Washington, da priéne ne- dobil diktatorje, ki ne hodo mor-
mudoma delati na nadértu za da kaki kralji ali drugi politiéni
zmanjsanje nezaposlenosti pri- mogotei, ampak — uéenjaki, Ti
hodnjo zimo. K Hooverju se je da bodo konéno s svojimi modri-
podal demokratski narodni od- mi ukrepi in vodstvom privedli
bor, da zahteva od Hooverja, naj ¢lovestvo do tega, da bodo naro-
' pove, kaksne nadrte ima za od- di Ziveli v prijateljskem razmer-
pravo brezposelnosti. Predsed- Ju med seboj. Vsak, na razumu
nik tega odbora, Jouett Shouse, zdrav ¢lovek, ne odobrava voj-
vje rekel, da ima narod Zed. dr- ne, je rekel ucéenjak, toda kljub
%Zav pravico do vetje aktivnosti temu prerokujem novo silno sve-
od strani predsednika in manj tovne vojno. Bojno polje bo v
tecreti¢nega poizvedovanja in/Neméiji in Zedinjene drZave bo-
lon]aho\ranja_ Ce ima pl'(gdsednik do vodile kapitalistiéne driave,
Hoover kak naért, je rekel ki bodo §le za tem, da uniéijo Ru-
Shouse je dezela opraviéena, da sijo. Zahodna Evropa bo poru-
ga izve. Iz Bele hiSe se poro¢a, Sena z ognjem in meéem in mi-
da misli Hoover razglasiti svcj lijone ¢loveskih Zivljenj bo Zr-
naért s 1. septembrom in da je/tev te vojne. Utenjak je nada-
zadnja dva tedna temeljito &tu- lie izjavil, da ne vidi nikjer, da
diral brezposelnost v dezeli, in|bi se kaj ukrenilo do sedaj za
da je v tem ¢asu odlozil vsak préeprecitev nove vojne. Pogoji
drug posel. in vzroki so ravno Se tisti, kot
Vsak v dezeli, in ne samo pri- $0 bili pred zadnjo svetovno voj-
‘viligirani, potrebujejo pomodéi, ho. Zato bo pa prihodnja sve-
“je rekel Shouse. “Ni se treba tovna vojna izbruhnila, kakor
bati, da bi kaj Skodilo, ¢e bodn hitro boedo narodi dovolj pri-
‘imele dobrodelne druzbe kaj pre- pravijeni nanjo. Klic prihodnje
ostanka v svoji blagajni.” 'svetovne vojne bo: komunizem
Delavski oddelek vlade je do- proti kapitalizmu. Italija bo sta-
'bil porodilo od 46,000 raznih in-ll'd najbrze na strani komunistov,
dustrijskih podjetij, in to pore- vsled sovrastva do Francije. Isto
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usal. . . ‘je vedina Se vedno suha. ’

¢ilo izkazuje, da je v mesecu ju- bo storila vsa Azija, radi so-

: { 1 X ri Zakrajsku imajo najvisjo | éi]e, da se skuha 2,728,100
farmah v teh krajih. Vsak ima \}oni00 ovsene slame. Kdor hoce

| b v v .
8v<_>je- prijatelje in znance, ki 'do vrha, se mora posluziti dveh" gal(m na]bOl]SGga Zganja
Drll?a_m)o v lepem vrementt na jestey. In tudi to navado imajo | Washington,  15. . avausta.
s tace, ~In bo-h sveze'gft,pri Zakrajskovih, da ponodi or- Prihodnje leto,se bAo. v Zedinje-
Zraka tezko dobite kje drugje, jejo, zares! Pretekli petek ve-| ,ih drzavah sk Pk e
kot v okoligkih hribékih Madiso- | : | avah skuhalo ve¢ fineg:

) 2 Spos cer, ko se je vas porocevalec mu- | zoanja, kot se ga je kdaj po-
na.m Geneve: D e fam}e;dn pri Zakrajsku, je orjaski| prej. In to samo najboljSega
bri Gramcu je dospel v nedeljo | tiaktor ob devetih & .

e vedno br-| 2 “ . TRe (e "
LT 3 g ro | i (51 zganja bourbon’” in ‘“rye.
r. Ivan Zupan, urednik Glasi-|y¢] na polju in to v popolni temi. Dti-. .}a'mes A. Doran kom)i’sar

la K i Iz New- | . . i

B Nkl fe SEURnO Lz €| Pri Debeveu so imeli v nede- | ;o alkohol, je danes naznanil,
rga je dospelo pet mladih za- |14 piknik “Orli.” Oblakov truk : il

konskih Wi S i Roto ST 4 da je pooblastil izdelovalce

Vot | PAToV, K180 8 V 808019 jih je pripeljal kakih 40, drugi|;ounia da se skuha 2,728,100
efer zakurili velik ogenj V g, pa prisli s svojimi thomObi'{galon S an e e St

Skrivnostni hosti ter pekli koru- | : ; .
1i. Najveé zabave je povzroéil |, S Al : :
20 in vinarce. Nadalje smo opa- | 2 . 7 p | zaloga Zganja v vladnih skladi-
'vsega humorja polni Mr. Frank %&ih, in ki se ga rabi samo za

a_vseh piknikih V.Clevelan~; al na pri FIRIEL, SR O LSRN , o e
AR e i ia SRR A8 jene drzave so- naro- | Nezaposlenost in- prohibi-

zili med obiskovalei Mr. in Mrs. | Mixmas. Popoldne se je oglasil

Orazem iz Carl Ave. in druzino, ‘tudi Rev. Ponikvar, ki je darez-

Mr, in Mrs. Anton Kausek, Mr. 1jivo. delil med mladino candy,

;‘ Mrs. Frank Kek, Mr. in Mrs. ‘do¢im je proti veéeru Mr. Kush-
- Jrank Bani¢, Mr. in Mrs. Jos. lan skrbel, da je vsa druZba

Kremgar, Mr. Lapp, Mr. in Mrs. {skupno odpotovala nazaj proti

zdravniske svrhe. Zadnja stiri

leta je dala vlada Zedinjenih
drzav skuhati vsako leto dva
milijona galon Zganja za zdrav-
niske svrhe, toda kot kaze, je
bila ta koli¢ina premajhna in

-

Tomie, Mr. in Mrs. Frank Kmet, |

Clevelandu.

DPorodevalec seveda ni mogel do-

. 1o upo,  Splodno iskanje je na-

8Vojima sinkotoma od pondeljka

/| b.' ‘vladna zaloga se kréi. Dr. Do-
3 . ST Miss Maxine Steinitz, ki je bi- ran pravi, da je dal toliko koli-
zgl'oé’:e nfe‘e’;?ff‘; t‘g‘(‘j’ffg‘z’b‘i"va; la skozi Sest tednoy kot voditelji- | éino skuhati sedaj, ker je cena
§ ‘ca v Mary Eels kampi za mlada | Zitu tako nizka in da se neko-
dekleta, se je te dni vrnila viliko odpomore brezposelnosti.
Ote Granis ]Cleveland. Mnogo nasih sloven-|Dr, Doran ni povedal, katere
deljoez'u?:-?' el:Ioesirlrilatr:} :vso z: 2: skih deklet se je nahajalo v ome- | distilerije je poveril z naro¢i-
iiéke i 2 g'l' Yoy, |TJenem Sotoris¢u. « lom, toda toliko se ve, da “bour-
» pa 80 pri tem' izgubili ®P* ' Vedno je prijeten obisk k Mr. hon” Z#ganje bodo kuhali v
'Anton Cugeljnu, Slednji bo de- | Kentucky, “rye” pa v Pennnsyl-
B i siohia Ote 6 BT LAk m}legaﬁ: na konvenciji Slovenskg |vaniji. Zgahje, k.i ga da vlada
vt e, (ES SN M Fp ' Dobrodelne ?veze. Sl‘_)VBHSkl'skuhati v zdravniSke svrhe, se
L, da jih je zveCer Mr. Fred|fy merji, ki so &lani drudtva|“stara” itiri leta, nakar lezi v

ternisha Odpeljal Vv Cleveland.iuNapredni fal'mer" ét- 44 SDZ,‘\’ladnih sk]adiééih QE eno letO,

n‘f’:m' da se kmalu vrnejo med 1, vedno poverijo zaupanje, da potem se ga pa da lekarnam.

! i,zastopa njih drustvo na konven- | Ge bo ze kuhanje Zganja poma-
My, Anton Lach, ki je bival s :ciji Zveze. Kot ram je\ Mr. Cu-‘}galo k veéji zaposlenosti, kot
\gelj pravil, dobi njegova farma | je izjavil komisar dr. Doran,

“4dnjega tedna na Graméevih yodovod iz mesta Geneve, kar bo | koliko bolj bi Se pomagalo, e

si so prisli s svojimi druzina-

iti vseh imen.

Stalo od strani dobrovoljcev, pa

, yormah, se je v soboto vrnil z pag veliko zboljSanje pri hisi. ibi vlada dovolila izdelavo in

alterjem domov, dofim mora| g velike “druzine,” ki se je
Ya§ porodevalec sedaj paziti na | nahajala pri Graméevih tekom

: aymo.nda‘ in skrlzeti, da ga Sré-|preteklega tedna, smo ostali Se|njenega ravno sredi pokritega
N0 pripelje nazaj v Cleveland. |trije: va§ porodevalec, Mr. Jos. mostu, ki vodi v blizini Geneve

prodajo lahkega vina in pive!

Pri John Zakraj8ku je v nede- 'Kuhelj in Raymond Lach. Da-

: '1j_o izgledalo, da bomo imeli prve nes se pripelje na oddih Mr. An-
Vrste rokoborbo. Dospel je nam- ton Kausek s soprogo.

i Mr. Frank Simonc¢i¢| Miss Mary Lazar ni samo

(_slmms), toda mesto pugilisti- ‘spretna voznica avtomohila, pac¢

- D€ umetnosti nam je prijazni|pa se tudi dobro razume na ko-

‘ l‘.ank pokazal, kako se “ureze” |nje. Lepo je videti zdravo dekle

Pristna slovenska polka za ples | dirkati s konjem po farmah. V

M sicer na harmoniko. Tudi ma- |nedeljo bi se bila Mary skoro po-

Hojerjeva je bila tam z vso |nesretila pri voznji, z avtomobi-

'dr“iino, do¢im se je Eddie Si-|{lom. Nek drug avto je zadel v

preko Grand River. Mary je
ostala sicer nepoSkodovana, njen
avto pa je dobil precejsnje po-
Skodbe.

In ¢e se Se zahvalimo 15-letni
| Friedi Kozarjevi, ki nas je pre-
‘teklo soboto popoldne tako lepo
’zabavala z igranjem na harmo-
nike in pepevala zraven micéne
pesmice, tedaj bi bilo danasnje
porocilo-konéano. — Madison.

cija sta najvec krivi da-
nasnjih zlocinov v dezeli

Washington, 17. avgusta, —
Znana Wickershamova komisija
Je izdala te dni svoje 13. porodi-
lo, ki se ukvarja s kriminalisti-
ko v Zedinjenih drzavah in pra-
vi, da sta glavna vzroka silno se
mnozecim zlo¢inom: brezposel-
nost in prohibicija. Toda komi-

sija ni predlagala nobenih sred-
stev, s katerimi bi se stevilo zlo-
¢inov zmanjsalo. To porotilo je
podpisalo devet ¢lanov te komi-
sije, sodnik William S. Kenyon
pa ga ni podpisal. Clan komisi-
je, Henry Anderson, je pa izja-
vil, da prohibicijske postave
vzbujajo nezaupanje in mrzno
proti viadi in da se zbudi tudi pri
najbolj udanih drZavljanih ne-
zaupanje proti vladi, ki je brez
moci pri svojih drzavljanih, da
bi jih prisilila te postave izpol-
novati. Morris Plescowe je po-
kazal na raketirstvo, umore in
nasilje chica8kih butlegerjev in
je rekel, da vsega tega ne bi bilo,
¢e ne bi bila tako velika zahteva
po opojni pijaci in ¢e bi ne bilo
toliko dobi¢ka pri tem. Ljudje
hocejo pijaco in ¢e iste ne more-
jo dobiti postavnim, jo pa dobe
nepostavnim potom.

Piknik v Euclid Beach

Collinwoodski trgovei, znani
pod imenom *“Northeast Busi-
ness Ass’n prirede v sredo velik
piknik v Euelid Beach parku.
Nad 10,000 zavojckov slascic je
pripravljenih za otroke in tudi
za $300.00 nagrad je za odrasle.
Tikete za na piknik dobite brez-
plaéno pri collinwoodskih trgov-
cih, Trgovei, ki spadajo v to or-
ganizacijo imajo v sredo trgovi-
ne ves dan zaprte. {

Vazna seja

Zensko drustvo Marije Vnevo-
vzete §t. 103 JSKJ ima v sredo
veter jako vazno sejo, katere
naj se udeleze vse ¢lanice.

* V Texasu in Novi Mehiki je
bil éutiti véeraj modan potres,

ki je porusil veé his.

7 3 liju zopet padla zaposlenost za Vradtva do Anglije. Glavno
Prebl\'ahtvﬁ" A“gh]e MOra 2 -odstotka, Zaposlenost pa se jeorezje v prihodnji vojni bo aero-
R ~we |dvignila v podjetjih za pridobi- plan, ki bo spuséal na zemljo
posecl v zep, da se resi 'vanje sirovega olja, v podjetjil strupene pline.
dezelo krize ‘elektriénih Zeleznic, hotelih, pre- —
London, 17. avgusta. — An- 0

.zerviranju in v pralnicah. Nenadoma podedoval
‘ _ 0 $2,000,000

gleska delavska vlada s predsed-| Za kuharico ze, za Zeno  Woodland, Cal, 15. aveusta
nikem MacDonaldom na ¢elu, na- pa ne L T M 'Adan;s, star 63 lef.
merava izdati na angleSki narod .. Angeles, 17. avgusta. — ki je bil za kuharja v neki res:
fl_l)el. d_a vsakdo pomaga po 8VO- ] sgitev zakona sta dobila zakon- 'tavraciji, je dobil danes obvesti-
Ji modi, da se deZela reSi prete- ., Bennett, Mrs. Bennet bo do- lo, da je postal sreéni dedié svo-
ée krize. MlmStePSkl predsednik | pio. $50.00 na mesec od svo- jega strica, ki mu je zapustil
je napravil nacrt, po katerem se | jopy moza, poleg tega pa Se te- $2,000,000. Ko je v nesredni
bo mo_r-al vsak enakomerno T densko placo, ker mu bo Se na- $pckulaciji izgubil Adams vse
tVO\'aF!- })u-edv§en1 NAMETAVAIO e gospodinjila. Moz pravi, da svoje premozenje leta 1906, mu
Zma".l-‘ié}f_il stroske Z8 Z""-“*"‘““"". je njegova Zena izvrstna gospo- ni hotel bogati stric pomagati iz
])()treb.scme, da de.:leh ne bo tre- ' qiyia kot soproga pa ne, zato jo |zadrege, radi ¢esar je moral pri-
ba toliko kupovati zunaj. Upe- ', ghdyzal ge nadalje za gospo- | jeti za vsako delo, Novo peceri

ljati se nameravajo novi davki,
dasi je 7e sedaj angleski narod
najbolj obdavéen na svetu. Vlas
da namerava hraniti tudi s tem,
da se bo takej ustavilo vsako na-
daljno zidanje cest, javnih poslo- l

dinjo.

Pogon proti butlegerjem
Ypsilanti, 17. avgusta., —

Splosna gonja, da se zatre pro-

'milijonar je Se samec in kot tak
tudi ostane, kot se je izjavil, kar
je jako slaba novica za dekleta.

ldaja opojnih pija¢ v tem kraju, | 30 Obtozen}h premogar-

Bl alrad e etk SallaTanic po ‘l'(_ier se jP zadnji torek px:ip'etil'; ) jev
£ e menikale ke Bodda Dlade Ze opisani un_m?- dveh mladih ]’.““” H:-n*l.an, }\v 17. avgusta. —
Vibarihi usludbencas pristaikima rov, sfe je pn(?ela Z v:fo energun: ‘ l.u se je ;?n-:cela obravpava p_ro~
zdravnikom in uditeljske place. | V‘bog i xmm.lf! zla.s.tn ceﬂ‘vf“.l.“ it) lrld'ese.tlm p_remogar]e'r'n, K 11
0 (pravijo, da niso bili samo trije obdolZeni, da so v zadnji Straj-
(soudeleZeni pri umoru, ampak Se karskih nemirih pred trem! me-
cetrti, to je Zganje. seei bili soudelZeni umora dveh
(Serifovih deputijev in enega
‘klerka. Pri spopadu je bil tudi

Bombay, Indija, 17. avgusta.
— Vlada se boji, da izbruhnejo v | : i
Indiji novi nemiri proti angleski P remogarji so se obrnili
vladi. V London je bila sklicana | do Hooverja ‘ - )
konferenca, katere bi se morali| Fairmont,; W. Va., 17. avgu-“m.]. Rremogar ubit. le?“’ ot
udelefiti tudi indijski voditelji. sta, — Van A. Bittner, zastop-| ' 9% & so premogarje Stuvali k
Mahatma Gandhi, znani narodni nik United Mine Workers of!mlpadu komunisti.
boritelj, je v zadnjem trenotku America, je poslala na predsed-
odpovedal svojo udelezitev kon- nika Hooverja brzojavko, da se
ference. V soboto je izjavil| podvrzejo posredovanju Hoover-
Gandhi: “Ne pricakujte mnogo|ja ali delavskega tajnik
dobrega iz Londona in ¢e bo izid \glede plad.
te konference pomenil vojno, bo-
dimo na to pripravljeni!” ‘

Zvisana postnina
Washington, 17. avgusta, —
'S 1. septembrom se zvifa post-
"‘.D"aka‘nina na pisma in dopisnice, ki
se jih poslje v Anglijo in Kana-
|do. Za pisma bo pristojbina 5
(centov, za dopisnice pa 3 cente.

Obisk iz Pittsburgha

——— l Véeraj so nas obiskali v ura-
Da se odpravi Zelezniski du sledec¢i Pittsburzani: Mr. 7 ¢
: prelaz ‘John Balkovec, gl. nadzornik J. | 200,000 cvetlic za bolnike

V nedeljo se je zakljudila ena

Zastopniki za mesto in zastop- S. K. Jednote, Matija Pavlako- najvetjih razstav gladijol v

niki za N. Y. C. Zeleznico so seivich, Peter Balkovec in Peter
véeraj posvetovali za odpravo Grabrijan. Ustavili so se tukaj
nevarnega ZzelezniSkega prelaza na potu iz Kanade, kjer so bili
na Lorain Ave. pri zapadni 143. na 4-dnevnem obisku pri prija-
cesti. Viadukt bi stal $850,000. |teljih. Zvecer so se odpeljali

NabozZne knjige za jeco f'prcti Pittsburghu.

Na§ Serif Sulzmann je véeraj | Piknik Triglava
povedal, da njegovi jetniki ved-| V nedeljo se vrdi za ¢lane in
no bolj sprasujejo po knjigah njih druzine dramskega drustva
nabo#ne vsebine. Da ne marajo |T1'iglav piknik na Brady’s Point.
detektivskih romanov in druge Delajo se obSirne priprave za

take navlake, je rekel Serif, najboljSo zabavo.

S

Clevelandu. Na razstavi je bilo
'do 200,000 krasnih gladijol. Ker
180 bile po razstavi cvetlice Se v
{dobrem stanju, se jih je razdeli-
Elo med bolnike po eclevelandskih
'bolnicah.

|V

: Vpisovanje otrok

| Zadnji ¢as za vpisovanje otrok
v prvi razred Sole sv. Vida je v
sredo in Cetrtek med 10. in 11.
uro dopoldne v Zupnidéu.
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Kar nam je v cast

Letos pri volitvah novembra meseca bomo zopet volili
mestne zastopnike ali councilmane, petindvajset po §tevilu.
lzvoljeni bodo po sedanjem sistemu, po takozvanem propor-
¢nem sistemu. Mesto Cleveland je v to svrho razdeljeno v
&tiri distrikte ali okraje, izmed katerih izvolijo 'v prvem
okraju sedem councilmanov, v drugem 5, v tretjem, 6, in v
Cetrtem 7. ‘ ;

Mogoce je, da bodo letos nastale male spremembe gle-
de Stevila councilmanov v posameznih okrajih, vendar se
tozadevno mestna zbornica Se ni mogla zediniti. Namreg,
odvzeti nameravajo enega councilmana v tretjem distriktu,
tam kjer bivajo Slovenci, in ga podeliti drugemu distriktu,
tako, da bi imel tretji distrikt samo pet councilmanoyv, drugi
distrikti pa, kjer jih je sedaj pet, bi jih imel pa Sest.

Razmerje v mestni zbornici danes je, kar se ti¢e politi-

¢nih strank, sledeCe: Imamo 18 republikancev in sedem de-
mokratov. Iz tega je razvidno, da imajo republikanci vso
mo¢ v rokah v danasSnji mestni zbornici kot tudi pri vsej
mestni vladi, ker vedina councilmanov nastavlja mestnega
managerja. Zato so pa tudi odgovorni za vse dobre in slabe
posledice pri mestni vladi. In, povemo vam, da jevec slabih
kot dobrih posledic pri danas$nji mestni vladi:
. Docim republikanski councilmani v mestni zbornici ni-
so druzega kot kimavci svojega bosa Maurice Maschketa, in
sicer od prvega do zadnjega, pa je bilo med demokratskimi
councilmani, razven dveh ali treh izjem, vedno dovolj od-
loénih moz, ki so pazili na korake ve€ine v zbornici in pri
mestni vladi ter pozorno motrili poslovanje. In brez vsake-
ga dvoma je, da izmed vseh 25 councilmanov v mestni zbor-
nici, bodisi da so republikanci ali pa demokrati, je igral naj-
bolj odli¢no in poSteno vlogo ravno nad demokrat, na§ Slo-
venec — John L. Mihelich. ‘

Angletko ¢asopisje ,bodisi da mu je nasprotno, bodisi
da mu je naklonjeno, je brez strankarskega izvajanja pri-
sodilo Mihelichu vedno prvo mesto. Njegovo ime je bilo 7
debelimi &rkami veckrat tiskano na prvih straneh angleskih
¢asopisov kot ime kateregakoli drugega councilmana. In to
ne v zvezi s kakimi Skandali, pa¢ pa ker je bil Mihelich ne-
prestano na delu, da odkriva korupcijo, pazi na tekoCe
stroSke in deluje poSteno kot zastopnik naroda, ki ga je po-
slal v mestno zbornico, ,

Anglesko Casopisje je seveda veckrat ali najvetkrat ne-
kako mrzlo napram ¢loveku, ki ne nosi angleSkega ali nord-
skega imena. Ce bi bilo Mihelichu ime “Gallagher” ali pa
“Davis” ali pa "Taylor,” tedaj bi angleSko Casopisje Se vse
drugade pisalo o njem, tako je pa njegovo ime le — pristno
slovensko — Mihelich, in ime, ne pa karakter Mihelicha je
krivo, da ne dobi one glorije in polnega priznanja, ki mu
zre, in ki bi ga dobil, & bi bil po imenu “Gallagher.”

Vendar, kljub temu, angleska javnost je zadnje dve le-
ti zlasti povdarjala v precej obilni meri zasluge Mihelicha pri
mestni vladi. Saj je ravno te dni povzrocil, da ni splavale
$7,500.00 mestnega denarja v nenasitna korita, pred dvema
rednoma je povzrodil, da si direktor mestnega stadiona ni pr-i
Jastil $10,000 plae na leto, kar na svojo pest, pred tremi
tedni je porazil predlog za izplacilo $20,000 za prazne poli-
ticne marnje.

Mihelich ni bil nikdar sebi¢nez. Niti stranke ni poznal,
lkadar se je §lo za splo3no korist. Neumorno je deloval v mest-
nem uradu, katerega mu je poveril na§ narod. In, bogme, da
po Stirih letih delovanja v mestni zbornici, mu je Zep
mnogo, mnogo laZji, ako ni popolnoma prazen, kajti zane-
marjati je moral privatne posle, da je neprestano odgovar-
jal na proSnje ljudi, ki so se zatekali k njemu, in da je pazil
kot bull-dog na republikance in da ostane mestna blagajna
v mestu, ne pa v privatnih Zepih.

Councilman Mihelich je naredil sijajen rekord, kar ni
v ponos samo njemu, pa¢ pa vsem Jugoslovanom v Clevelan-
du, ki smo bili zmoZni tega odlo¢nega politi¢nega delavca
poslati v mestno zbornico. .

Mr. Mihelich se letos poslavlja od delovanja v mestni
zbornici. Kandidiral bo za sodnika. Mesto Cleveland bo sil-
no mnogo zgubilo v njem, nad narod $e ve¢, ker mu bo tezko
dobiti enako-vrednega naslednika. O njegovi sodnijski kan-
didaturi pa spregovorimo ob priliki svojo besedo.
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1z bele Ljubljane.—Ne mi-
slim & tem dopisom dati nobenih
navedil, same malo radi zbolga-
nja v danasnji depresiji. Ze dve
leti se krici in bobug za boljga-
nje nas trpinoy, pa smo danes
ravno Se na tisti stopinji, kot
pred dvema letoma. Ne vem, kdo
drzi vozel tako moéno zadrg.
njen, da ga ne more nihée odve:
zati., In res ne vemo, kje je tista
oseba, ki bi povedala nekaj res-
ni¢nega in nekaj gotovega, da bi
vendar imeli nekaj upanja, Tos
da-sligi se samo: pocakajte! in
to je vse. -Na vege nacine tolma

¢ijo nacine za olajsavo revnim,
pa kljub temu nas je vsak dap
ved hrez dela in brez sredste?, pa
vendar pravi pregover, da ima
vinka re¢ gvoj varok. :

Toda jaz mislim, da ako bi se
ljudstvo bolj zanimalo v skupini,
kot posamezno besedidenje in
debatiranje, bi bilo veé uspeha.
Zakaj ne bi slovenski listi pri.
cbéili zapisnik mestnih sej, da
bi vendar mi vedeli, o ¢em nadi

mestni ocetje debatirajo in kaj

sklepajo, ko so vendar izvoljenj
in placani od ljudstva. Ali mo.
guoe uigo reci za v javnost? T

mestne seje bi se morale raztol-
maciti tudi v slovenséini, da bi
vsaj vedeli pri ¢em da smo. Za-
kaj nas pa slovenski listi tako
lepo ucijo in nam tolmacijo pred
volitvami in Se kriz (x) zraven
pritisnejo, da se gotovo ne hi
zmotili, ko volimo. Zakaj prej
vse, potem je pa tako tiho in po-
zabljeno. Oprostite, g. urednik,
mogoce mi je tako prirojeno, da
moram povedati, kar mislim in
vidim, Nahajam se enajst let v
tej deZeli in me vse zanima.

Ko smo odhajali iz stare domo-
vine, so nam rekli: “Oh, kako
greste dale¢!” In res, dale¢ smo
prisli in ne vem, kako dale¢ bo-
mo Se Sli. To bom povedala en-
krat pozneje. Dandanes mora
vsaka priprosta Zena videti ne-
znosne razmere. Gledamo samo
v ¢rno bedo glad, pomanjkanje
vsega. In vsega tega bi ne bilo
treba. V listih ¢itamo, da pri-
delke rajsi unic¢ijo, kot bi jilh
pa dali zastonj. Kot je videti,
80 res vsi usmiljeni Samaritani
pomrli. Veda, stroji, izobraz-
ba, vse to nas je pripeljalo do ve-
likega ponranjkanja in revséine.
Kdaj bo tega konee? Mislim; da
bo vsega tega enkrat konec in
enkrat bo izbruhnilo na dan! Clo-
vek ne pozna sam sebe, kadar
je lacen. Ne pozna nobenih mej,
nobenih postav. To obcéuti vsak,
ki ni imel svoje zaloge.

To pisem, ker sem primorana,
Seve, morda bo kdo rekel: “Kaj
te pa to briga!” Toda mislim, da
se mora vsak zanimati za ¢love-
sko zivljenje in obstoj. Kakor
mora mati skrbeti za svoje otro-
ke, tako mora drZava skrbeti za
svoj narod. Ni treba samo go-
voriti, treba je tudi nekaj delati.
Zakaj ne bi nekaj ukrenili, kot
bi se dalo tako lahko. Seve, en
sam Clovek tega pe more, ker bi
bilo to ravno tako, kot ¢e bi el
drustveni tajnik sam na sejo ali
ako bi bil duhovnik sam v cerkvi
in bi ne bilo nikogar, da bi ga
poslusal.

Vprasanje je samo: kdo stvar
pravilno razume. Ako zna$ ra-
¢unati do 10 in do 100, znas tudi
do tiso¢ in ve¢. Toda ljadstvo se
ne briga ni¢ ve¢ za drugo, kot
povsod se govori le o slabih ¢a-
sih: “Ne delad! Jaz tudi ne!” Vsa
taka vprasanja-in odgovori ni-
majo nobenega pomena. Vem
tudi, da jih je tisoce, ki bi lahko
povedali prav in posteno, ali kaj
ko ne bi dosegli ni¢esar. No, tr-
pini smo in bomo vedno ostali
kot muha proti konju.

Jaz nisem redna dopisovalka
in mi tudi ne gre tako od rok, po-
vem pa, kakor se mi vidi prav
in poSteno. Ako bi se vsi zani-
mali in povedali svoje mnenje
javno, ne pa godrnjali za zapr
timi vrati, bi bilo dosti boljse
Zze dostikrat se je pisalo, naj do-
pisniki ne pisejo praznih stvari,
kot na primer od surprise party.
Nas ne briga, kaj je kdo dobil in
koliko, kaj so jedli in kdaj so 8li
zjutraj domov. Vsak naj piSe
kaj razumnega. Mi radi ¢itamo
razne drustvene novice in korist:
ne nasvete ter napredne misli,
ne pa tisto zlobudranje in toliko
imen, da se ¢loveku pamel mesa.
ko jih ¢ita. Nazadnje si mislis.
da imas pred seboj pratko; ko
vidi§ toliko imen.

Oprostite, ako sem koga uza-
lila. Naj mi kar direktno pove.
kaj on misli in naj tudi on kaj
napife. Vsak dan rabimo nekaj
poduéljivega in to vsi, ne samo
jaz, Zelim iz srea vsem najbolj-
e, :

Jennie Hrvatin.

Iz stare domovine.—Tukaj
hotem nekoliko popisati, kako
gmo potovali v Hinje, ZuZzemberk
in v Dobrnic. Dne 19. julija se
ndpeljemo z vlakom do Stiéne,
od tam pa z avtobusgom do Zu-
zemberka. Od tam naprej nag je
potegnil s konji Vincenc Kosicek
iz Zuzemberka §t. 29. Ko se pri-
peljemo v Hinje in se ustavimo
pred neko gostilno (kakopak), se
nas takoj obstole stare mamice,
zpragujoé nas, od kod prihajamo,
Odgovarjati je bilo treba na vse
strani. Konéno pa prihiti se ena
stara zenica, ki nas tudi vprasa,
od kod da smo, Ko ji povemo,

da emo vei z Dolenjokega, nas

vprasa, ¢e morda ni nobene.
ga iz S8t. Janza. Tedaj ji pa
predstavimo Mrs, Frances Kern,
Stara Zenica se je kar topila ve-
selja. Kmalu nato pride tudi
France Blatnik in Zena. Tukaj
je bilo treba pa kar lepo po vr-
sti pripovedovati, kako dobrega
sina da imajo v Ameriki, Fran-

ka, in kako pridna in skrbna da

je njegova Zena in koliko malih
paglavékov da Ze imata. Vpra.
sala sta me tudi kaj je s sinom
Rudolfom, pa nismo mogli nié¢
povedati.

Med temi pogovori je pa Josi-
pina Gliha vzela na “kontrofe”
nekaj obrazov in je rekla, da jib
bo nesla v Cleveland pokazat, da
bodo zlasti v Newburgu videli,
kakéni korenjaki rastejo v Hi-
njah.

Iz Hinj se napotimo proti Do-
brnicu, Nekdo me vprasa, de
sem jaz Anton Grdina iz Cleve-
landa. Povem mozaku, da jaz
nisem Grdina, da pa ta pride payr
dni za nami, Peljali smo se mi-
mo nekega studenca, kjer je bi-
la cela procesija z sodi, da nato-
¢ijo vodo. O, to je trpljenje v
teh krajih v teh vroéih dneh!
Ko dospemo v vas Brezovi dol, se
napotimo na dom h Kenikovi
materi. Mrs. Gliha je takoj tudi
tukaj odprla svoj fotografski
aparat. Kenikova mati je bila
vsa potrta, ker ji je nekdo napa-
¢no porocal, da pride domov tu-
di njen sin, pa ga ni bilo. Toda
smo jo kmalu potolazili in Mrs.
Gliha ji je obljubila, da bo poka-
zala njeno sliko Kenikovim na
Union Ave. Potem smo se napo-
tili na dom Franc Rusa. On in
njegova zena sta jako prijazna
in kar iz ta velike steklenice je
teklo.

Tukaj moram povedati Jaka-
tu, kako fino “Spago” kuhajo pri
Rusovih in kako dober ¢aj zna-
Jjo napraviti gospa Rusova. O,
joj! Ko smo tezkega srca poslo-
vili in se vsedli na wvoz, je Slo,
kot bi nas sam sv. Elija vozil, pa
je bil le Kosicek. Ko smo se pri-
peljali v dolino do neke vasi, ka-
teri ne vem imena, je stopila
Mrs. Frances Kern v neko hiSo,
da je izrocila pozdrave iz Cleve-
landa. Pri8li smo do neke hiSe,
kjer so harmonike, pele, pa smo
stopili notri, da smo dobili nekaj
hladilne pijace, da smo nekoliko
pomirili vroé¢ Rusov ¢aj. Potem
smo nadaljevali pot v Zagradec-
Fuzine, kjer nam je na$§ voznik
preskrbel jako udobno prenoci-
8Ce, zakar smo se mu prav lepo
zahvalili. Pozdrave vsem Cleve-
landcanom !

Frances Kern,
Jos. Gliha,
Anto. Zidar.

Ljubljana, Jugoslavija, 5.
avgusta. — Vi mislite, da sem
el na pocitnice, da ima dobre
case, da lezim in se senc¢im, da
pijem mrzlo pivo in da se Setam
po ljubljanskih parkih itd, itd.
Toda motite se. Ne sodite prehi-
tro, pocakajte, da vam eno po
vem, A

Nasi se Ze zbirajo kK povratku,
7ze odhajajo nazaj iz one grupe,
s katero smo skupaj dospeli sem-
kaj. Toda jaz Se nisem imel no-
henih pocitnic in Ze moram racu-
nati, kdaj jo uberem nazaj, ka-
mor spadam. Toda odlozil bom,
dokler se bo dalo, ali z drugo be-
sedo: dokler bo gospod finanéni
minister dopustil.

Ravnokar sva se vrnila z g
profesorjem Trdanom iz enajst-
dnevnega potovanja, Bila sva
celo tam doli med Mohamedanci
v Sarvajevu. Toda prepricani ste
lahko, da je kljub trudapolnemu
potovanju obilo zabave in dosti
uzitka za potnika, ko ohigsce raz
licna mesta in vasi, trga in sela.
Ko obisce cepkve in shode in gej-
me, apazuje sege in navade na-
roda, njibh noso in govorico. Vze-
mi na primer gamo nase Sloven-
ce. Kolikg je tukaj raznih dia-
lektov! ' Vsaka naselbina ima
skoro svoj posebni dialekt. V' to
sem porabil do sedaj Ves svoj
¢as in ga 8¢ bom, kar mi ga bo
na razpolago, Poleg tega pa na-
biram tudi slike, ki jih bom po-
kazal, ko pridem nazaj.

Dapes gele ven, kako obsirna

je drzava Jugoglaviia, kako je

Izpod zelene svetilke sem po-
bral nekaj nasvetov za v jav-
nost. Na vse §tiri vetrove pri-
hajajo in odhajajo, ko ¢lovek
stoji ravno na krizpotu in opa-
zuje in obcéuduje vse to vrvenje
in se povpraSuje: “Od kod vse
to prihaja?”

Ni¢ ne bi rekel, ko bi Mr.
Hooverjeva administracija res
dala ljudem samo en del, kar je
obljubovala leta 1928. Opazim
pa, da je najmanj 75 odstotkov
ljudi brez dela, ki zive samo na
obljube, kedaj se zopet pripelje
tista zlata, blaZena, obljubljena
prosperiteta, ki bo dala ljudem
polne Zepe in Zelodce.

Pazimo vsi na prihodnje po-
liticno gibanje v letu 1932, h
kakgni stranki bodo jadrali nagi
glasovi. Tukaj pri nas v Eu-
clidu bomo pa ze letos imeli po-
litiéni boj za Zzupana, predsed-
nika mestne zbornice, za soli-
citorja, za avditorja, za blagaj-
nika, councilmane, mirovnega
sodnika in Solski odbor. Pazite
in pomislite, drzavljani jugoslo-
vanske narodnosti v Euclidu,
koliko je &sedaj nasih ljudi
usluzbenih pri sedanji admini-
straciji! .

Dolznost nasa naj bo, da vsi
brez .izjeme in ne glede na pre-

NEKAJ DOBRIH NASVETOV IZ EUCLIDA, O.

pri¢anje, podpiramo listo kandi-
datov, na kateri kandidirajo tu-
di na8i rojaki in katero listo je
odobril Jugoslovanski progre-
sivni klub. Zavedajmo se, ako
bomo oddali vsi svoje glasove
za nase kandidate, bodo gotovo
izvoljeni. Ako hoc¢emo, da bo-
mo imeli kdaj kako odlocilno
besedo, stopimo skupaj, da nas
ne bodo vedno drugi imeli za
greenhorne in za ljudi, ki ne
poznamo nobene sloge. Pokazi-
mo se, da smo ravno toliko
zmozni, kot so drugi, ali pa Se
ve¢. Zavedajmo se svoje dol-
znosti, katero imamo kot ame-
riski drzavljani. ILepse prilike
Se nismo imeli, kot se nam nudi
letos. Administracija, katere
imamo sedaj na vladi, bi bila
lahko storila ve¢ za jugoslovan-
ski narod, kot pa je. Bile so
vedno same obljube in glejmo,
da se naredi konec tem oblju-
bam, ter se deluje za moze, ka-
teri se bodo zavedali, da so na-
rodu dolzni, kar so jim obljubi-
li. Jugoslovanski progresivni
klub bo igral vazno vlogo pri
prihodnjih volitvah. DolZnost
vsakega drzavljana je, da pri-
stopi v ta klub. Cim ve¢ nas
bo, bolj sigurni bomo zmage.
J. J. G,, porodevalec.
g

V sredo, 19. avgusta priredi-
jo collinwoodski trgovei v Eu-
clid Beach parku velik piknik
za svoje odjemalce. Collinwood--
ski trgovei, znani pod imenom
“Northeast Business Associa-
tion,” priredi vsako leto piknik
enake vrste. Lansko leto se je
udelezilo piknika preko 30,000
ljudi. Za letos se pa prerokuje
se veCjo udelezbo. Pripravlje-
nih je za posetnike piknika ve-
liko lepih nagrad. Za otroke bo
10,000 zavojékov slaS€ic in pro-
sta voZnja po raznih napravah
v parku. Odlo¢enih je tudi 300
dolarjev za nagrade. Kdor ho-

PIKNIK V EUCLID BEACH PARKU

¢e biti delezen teh denarnih na-
grad, mora pri trgoveih dobiti
proste listke. Skoro vsi sloven-
ski trgovei jih imajo, ter vem,
da jih bodo radi dali, ¢e le vpra-
Sate zanje. Odbor za piknik
ima zelo lep program, vsebujoc
ples, razne tekme, baseball in
drugo. Ker so slovenski trgov-
ci precej zrtvovali za ta piknik,
je tudi prav, da se udelezimo
tega piknika ter odnesemo ve-
¢inp nagrad, Priporoc¢ljivo je,
da se preskrbite s potrebnimi
re¢mi v torek, ker trgovine bo-
do na dan piknika, 19, avgusta
zaprte ves dan. + J. Rozanc.

Pravni nasveti

Pise Frank V, Opaskar

Odkar ¢loveska pamet pomni,

so si ljudje zbirali premoZenje,
iz tega ali onega vzroka. Hoteli
so pa tudi po smrti imeti nekak-
§no kontrolo nad svojim premos-
zenjem, oziroma so hoteli dolo~
¢iti, kdo naj uziva premozenje,
ki so 8i ga nabrali v teku svoje-
ga zivljenja. Radi splosne kori-
sti so drzave upeljale zakone o
zapuscinah, toda v mnogih slu-
¢ajih se ljudje niso strinjali 3
temi pogoji ,zato je prislo v na-
vado, da lahko vsak ze sam, ko
je se pri zivljenju doloéi, kako
se bo njegovo premozenje razde-
lilo po njegovi smrti. Tako dolo.
¢itev imenujemo mi oporoko.
/ Da je oporoka veljavna, mora
odgovarjati predpisanim pogo-
jem, ki so pa¢ jako enostavni
Oporoka mora biti spisana in
podpisana od onega, Ki zapusca
premozenje, podpisana mora bi-
ti od dveh prié, ki sta bili nav-
zGei, ko je testator (to je ta, ki
dela oporoko) podpisal isto. Ce
je vse narejeno, potem je oporo-
ka veljavna.

VprasSanje nastane, ¢e je bil
ta, ki je delal oporoko, zmozen
isto napraviti, to je, ¢e je bil pri
zdravi pameti, Ce se dokaze, da
ni bil takrat pri zdravi pameti,
je njegova oporoka neveljavna.
Ce je bil pri zdravi pameti, je
vedel kje in koliko ima premoze~
nja in prizna vse tiste, katerim
je dolzan zapustiti. Ni pa s tem
receno, da mora zapustiti pre-
mozenje ravno najbliznjemu so-
rodniku.

Ako je oporoka pravilno na
pravijena, se upol‘oké ne more

obljudena in napredna v vseh
czirih. Cloyvek ne bi verjel, ¢e je
ni prepotoval od kraja do kon-
ca. Industrija, rodovitna polja,
divno morsko obrezje, silne gore
-~ yse Lo ima Jugoslavija. Lah-
ko trdimo, da je v tem prva med
prvimi. Pozdrav!

A, Grdina,

razveljaviti. Kakor pa je vaZno,
da je oporoka pravilno narejena,
tako je tudi vaZno, da je prak-
ticno narejena, to je, da ne na-
stanejo pri razdelitvi premoze-
nja kake homatije in zapletljaji,
kar se le rado zgodi. Radi tega
je najboljse, da si za sestavo
oporoke najamete dobrega slo-
venskega odvetnika, ki vas ra-
zume in ki vam bo svetoval, ka-
ko bo najbolj prav za vase dedi-
¢e. Vsak sicer lahko sam spise
oporoko, toda le izkusSen clovek
jo bo napravil tako, da ne bo
botem sitnosti, in dostikrat tudi
zalosti in jeze po smrti.

Oporoka je veljavna za vsake-
ga, ki je omenjen v njej, razun
soproga ali soproge, ki prezivi
umrlo ali umrlega testatorja, ker
postava ne dovoljuje, da bi so-
prog ali soproga ne bila pravi¢no
delezna zapuscine. Ta lahko vza-
me, kar mu gre potom oporoke,
ali pa si vzame, kar mu gre poe
postavah.

V prihodnjem ¢lanku bom od-
govoril na nekaj vprasanj, ki so
mi bila stavljena glede oporok in
ki se tidejo nasega vsakdanjega
zivljenja in ki se vsak dan doga-
jajo.

0
W

Suhaci zakrivili smrt
zenske

Milwaukee, Wis. — Federalni
suhaski agentje so vdrli v higo
Mrs. Helen Vasilzevic, kjer so
dobili pekaj vina. Suhaski agent-
je so razbili posodo in spustili
vino po Kkleti, Ko je Zenska po
odhodu suhacey pospravljala
razbito posodo in je stala pri tem
v razlitem vinu, se je dotaknila
elektricne Zice, ki jo je na mestu
usmrtila. Oblasti pravijo, da
agentje niso imeli pravice razbi-
ti posode in spustiti vina po tlek,
ker mora najprej sodnija odlo-
¢iti, jeli bilo vino v kleti shranje-
no postavnim ali protipostav-
nim potom. Iz Washingtona je
priglo sporocilo, da bo vliada da-
la preiskati ta slucaj natancne-

ie.

Ce verjamete
al’ pa ne.

:

o

Tista pesem o treh kovacih
mi je prisla na misel, ko me je
firbec nosil po St. Clairju in
sem videl na vogalu St. Clair
Ave, in 61, ceste moje tri pri-
jatelje: Franceta in Joza Pik-
8a in Toneta Sajovica, ki so na
vse pretege vlekli novo barvo
na higo. Ker so trije in hiSa ni
velika, je zacel Tone Sajovic
puliti Zeblje iz sten, da je bilo
ve¢ lukenj za namazat., Ko jih
nekaj casa gledam, pa vidim,
da je na vsake toliko ¢asa eden
ali drugi iz slavne trojice lepo
potegnil ¢opi¢ ob papir, si z ru-
to obrisal obraz, potem jo je
pa zavil v Sajovéevo hiSo na
61. cesti., To se mi je c¢udno
zdelo, posebno Se, ker si je vsak
ki je priSel iz hiSe, obrisal z
dlanjo roke usta, potem pa zo-
pet vzel Copi¢ v roke, ki je Svi-
gal po deskah, kot bi ga gonila
elektrika. Mislil sem, da hodi-
jo v Tonetovo hiSo barvoe me-
Sat, ko vjamem na uho sladke
besede JoZa PikSa: “Akrament,
ima$ fajn ohajc¢ana, Tone!”

A

Zid je odprl v neki ulici pro-
dajalno z modnim blagom, in
ker je bil edini trgovec te vr-
ste, je dejal imeniten “kSeft.”
Toda kmalu je to njegovo sreco
opazila bistrovidnost njegovega
“loncmana,” ki je zarental pra-
zen prostor takoj zraven. No,
to bi nazadnje zZe se slo, pa kaj
ko ¢loveska nevosljivost ne pos
zna meje. Dober promet obeh
jeruzalemskih rojakov je opa-
zil tretji in v par dneh je tudi
ta vzel v najem prostor poleg,
tako da so bile sedaj tri enake
trgovine, ena poleg druge. Naj-
bolj je obcutil hudo konkurenco
oni, ki je bil prvi na mestu, in
ki je poprej sam smetano pobi«
ral z latvice, Toda Se hujse ga
je ¢akalo. Nekega dne opazi na

lik napis:
Tukaj nam ne gre:
Zaprli bomo to trgo-
vino in se izselili.
Prodali bomo vso za-
lago napol zastonj.

Par ur zatem pa vidi enak
napis na vratih svojega soseda
na desno, ki pravi:

Bankerotna razpro-
daja. Vse blago mo-
ra biti razprodano in
to za vsak denar,

Zid, ki je imel svoje prostore
med obema konkurentoma, je
vedel, da bo razprodaja pri
obeh sosedih odvzela vse njego-
ve odjemalce. Zdelo se je, ka-
kor bi napravila iz njega prav-
cati kocevski sendvi¢ in ga stis-
nila ‘v kot. Pulil si je redke
lase in razmisljal, ali naj skoci
v vodo, ali naj se obesi. Kar se
mu  posveti imenitna ideja
Vzame velik ‘kos papirja,
obesi na svoja vrata in zapise z
velikimi érkami:

Glavni vhod k veliki
razprodaji
A

Gospa pride v prodajalno in
zahteva kozZuhasto macko za
okrog vratu. Trgovec ji poka-
#e lepo lisi¢jo koZo in jo na vso
mo¢ hvali,

“Pa ne bo dez pokvaril ko-
ze?" vpraSa gospa. :

“Dez da bi kozo pokvarill
Menda ja ne! Kedaj ste pa se¢
videli, da bi hodila lisica okrog
z marelo in vendar ji dez koZo
ne pokvari.

i

Oce, sin in mati gredo v Met-
liko in pridejo do broda, kjer bi
se morali' prepeljati s dolnem
preko velike vdde. Ker bi bilo
pa treba placati nekaj krajcar-
jev prevoznine, svetuje oce, da
bi reko prebredli in tako pri-
hranili denar. Oce prime &vo-
jega malega sintka za roko in
vsi trije zac¢no bresti vodo. Ko
je oCetu in materi segla voda Ze
do  brade, vprasa zena: “Ur-
ban, kje je pa sin?"

“Za sina ne skrbi ni¢, saj g@

dobro drzim za roko.”

+

vratih sosednje prodajalne ve.
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AMERISKA DOMOVINA,

AUGUST 18TH, 1931

MATERINA ZRTEV

Ravno te dni je minilo 14 let,
ko je potrkala na vrata nekega
samostana v Madridu na Span-
gkem bogato oble¢ena mlada
Zena, vode¢ za roko triletno de-
klico, in rekla, da Zeli govoriti
& sestro prednico. Dovoljen ji
Jje bil vstop in vrata so se zapr-
la za njo. Po dveh urah se je
zopet prikazala na yratih, toda
Sama, se ozrla okrog sebe in
izginila v ozki ulici.

To je bilo v ¢asu svetovne
vojne. Kmalu za to Zensko sta
Pofrkala na samostanska vrata
mo§ki in Zenska, v domacina
preoblec¢ena francoska vladna
detektiva. Sledila sta Zenski
prav do samostana. Detektivo«
ma ni bila neznana identiteta
one skrivnostne zenske in ne
otrok, ki ga je pustila v samo-
stanu. Toda francoska detek-
tiva bi bila tudi riskirala svoje
Zivljenje, da bi izvedela, kaj je
bilo v malem kovéegu, ki ga je
skrivnostna tujka pustila v sa-
mostanu obenem 2z otrokom.
Naprosila sta sestro prednico,
naj jima pokaze vsebino kovce-
£a, toda sestra prednica je mol-
Cala. :

Ta zenska je bila Mata Hari,
SVetovno znana vohunka, ki je
bila v sluzbi Neméije, in pozne
Je tudi v Parizu ustreljena.

_ Mata Hari, katere pravo ime
Je bilo Margaret Gertrude Zel-
la, se je vdinjala v nemsko vo-
hunsko sluzbo in Francozi so
trdili, da je ona povzrocila
smrt neke francoske divizije,
Obstojece iz 15,000 moz, s tem,
da je izdala Neméiji pot, kje
8e bo ta divizija v gotovem ¢asv
hahajala, in niti en moZ iz vse
divizije ni ostal ziv. Francozi
50 namre¢ nameravali napasti
Nemsko postojanko, kjer je bi
1o samo 2,000 nemskih vojakov.
- Toda ko je Mata Hari izdala

1

. Nemikemu glavnemu stanu ta
~ Dagrt, je na Francoze cakalo

0,000 nemskih vojakov. Ta iz
aloyvljeni nacrt je prekrizal vse
daljne francoske nacrte in
ncoska armada se je morala,
:mikatx na celi érti. To je bilo |t
e

~izdan je bil ukaz prijeti Mato
Hari za vsako ceno.

Veliko stevilo vladnih detek-
tivoy, moskih in Zensk, je bilo
takoj odposlanih na Spansko,
kamor se je bila Mata Hari
Umaknila po tem njenem zad-
Njem triku.

Detektivi so izvedeli, da se
Namerava Mata Hari povrniti
Ponovne v Pariz in ni¢esar niso
bolj zeljno pricakovali, kot to.
Preko sto preobleéenih detekti-
Vov jo je ¢akalo na meji, na Ze-
lezniskin postajah in na cestah.
Usoda Mate Hari je bila s tem
Zapecatena in to je ona dobro
Vedela. Toda namenila se je,

. da ge ge enkrat vrne v Pariz

edela pa je, da nima skoro no-
bene prilike zapustiti ponovno
~ francosko ozemlje, kadar boe
~ enkrat tam.
. Par dni zatem _1(, francoski
detektivski biro v Parizu pre-
8trege] na Eiffel stolpu radio
rzojavko, ki je bila poslana v
Amstmdum, naj se takoj izpla-
Ca $5,000 osebi “H-21,"” ki bo
dVIgmlu denar pri nekem ne
Viralnem poslanistvu v Parizu.
rancoska vlada je pa Ze od
DPoprej vedela, da ima Mata
ari §ifro “H-21" in da bo to-
rej prisla v Pariz dvigniti de
nay, ;
Toda francoski detektivi so
5¢ motili, ¢e so mislili, da Qo Sla
1aty Hari v Pariz, da dvigne
m denar za svoje vohunsko
del"- Mata Hari je hotela do-
Uy Parizu rojstni list za svo-
40 héerko, Hotela je dobiti v
arizu papitje, s kateripi bo
melld héerka dobila ime in pre-
M0Zenje otela.
o Mata Hari je bila prijeta v
Pal:iZu in obsojena na smrt. V
I8 je pisala veé pisem na se-
:''0 prednico samostana, kjer
- ; bustila svojo héerko, z naro-
l°m naj izrocijo ta pisma nje-
i hterkl. ko dopolni 17. leto,
‘" bo enkrat te dni.
Ni Mata Hari je bila rojena na
eozemskem in se je porocila
Bekim armadnim castnikomn, s

Z
Kot

€rim je odpotovala ng Javo.

lo za Francoze in

Tam se je od svojega moza lo-
¢ila in se podala kot plesalka v
neki budhistovski tempelj. Du-
hovniki boga Budhe so jo ime-
novali “Mata Hari—oko mla-
dega jutra.” Kot plesalko jo je
videl neki angleski ¢astnik in jo
je pregovoril, da je usla iz tem-
plja. Castnik ji je dal v poset
krasno vilo in jo obdal s sluzab-
nistvom. Toda, vro¢ekrvna ka-
kor je bila, je v jezi z nozZem
zabodla svojega sluzabnika in
pobegnila nazaj na Nizozem-
sko.

Tam se je zagledal vanjo
c¢astnik visokega rodu in jo tudi
porocil. V zakonu jima je bila
rojena deklica in kmalu po roj-
stvu je bil poslan ¢astnik na
Javo, kjer je padel v nekih bo-
jih z upornimi domacini. Mata
Hari je dala otroka krstiti in ga
je imenovala Marie.

Tega otroka je Mata Han
odpeljala v samostan na Span-
sko. Starsi njenega moza so Se
vedno zivi in rodbina je jako
bogata. In morda danes Se ne
vedo, da zivi v nekem Span-
skem samostanu njih vnukinja,
héerka njihovega sina in nem-
ske vohunke, V par dneh, ko
dopolni dekle 17. leto, bode
zvedeli o tem, ko bo dekle za-
htevalo premoZenje in ime svo-
jega oceta,

Ko je Mata Hari pisala pisma
svoji hcéerki, so, seve, oblasti
vsako pismo prebrale in jih se-
daj objavljajo. Eno teh pisem
se glasi:

“Prisla sem poslednji¢ v Pa-
riz, moj ljubi otrok, da dobim
tvoje rojstne papirje, katere
sem bila skrila tu, ko sem zve-
dela, da me zasedujejo fran
coske oblasti.

“Kako malo bi svet pri¢ako-
val, da bo Mata Hari, katere
zivljenje je bilo polno sramote
in ponizanja, tvegala svoje
zivljenje za papirje, s katerimi
edino more dati svojemu otro-
ku ime in bodocnost.

“Moje zivljenje je bilo po-
dobno izprehodu v roZznem vr-

Tu sem utrgala rozo, pa jo

zopet zavrgla, da sem si utr-
gala Se lepgo. Opojila sem se z
opojnim vonjem zivjenja. In
na viSku svoje omotice, sem tr-
gala roze, ki so imele strupene
trne, katerih pik je bil podoben
piku strupene kace. Jutri me
ne bo ve¢. Toda moje ime bo
zivelo pri narodih, dokler se bo
brala vojna zgodovina.

“Ne zapu$cam ti bogastva,
Zapuséam ti pa par zlatnikov
in zapuséam ti tudi ime tvojega
oceta, katero ni bilo oskrunje-
no, kot je bilo moje. Zivljenje
sem tvegala, ko sem prisla po te
papirje v Pariz. Vzemi si ime
tvojega oceta, toda ne imenuj
mojega. Toda kakor boS morda
zani¢evala tvojo mater, imej v
spominu, da_je bila pripravlje-
na zrtvovati svoje zivljenje, da
ti je priborila pravico na tem
svetu. Ce bi bila jaz usla svoji
usodi, bi ti nikdar ne zvedela
imena svoje matere. In sedaj—
zbogom.”

- Vs Loudon se je razbu-

vil, ko je 70-letwui Lord
Reading; bivsi ;gzdija/..zip'od- '
kralj, porodil svojo Sf-letpzo
tainico.

Zadnja kmecka vojska

ZGODOVINSKA POVEST
IZ LETA 1578

(Spisal Avgust Senoa iz Hrov.
Poslov. L. J.)

Osem dni je minulo. Tahi je
brzkone Ze na Ogrskem. Pokra-

jina je bila mirna, nikoder se ni
¢ulo od kmetov protivscine, ni-
koder ugovorov. Vse se je godi-
lo, kakor obi¢ajno, vsi so molca-
li kakor nemi. “Psi so postali
jagnjeta!” rece v Sali Peter Bos-
njak Petru Petricéevicu, susjed-
skemu oskrbniku. Prisla je noc,
mlajeva no¢. Vas pod Susjedom
je bila kakor mrtva, vse je spalo.
Tudi v gradu je vse spalo, raz-
ven ¢uvaja na gradu in gospe
Jelene. Ta je sedela v mali, z
modrimi tapetami obloZeni sobi
za veliko mizo. Na mizi je go-
rela svetilka in njena slaba svet-
loba je drhtela v polmracni sobi
in ¢udno obsevala starinsko sli-
ko Dore Arlandove.

Sedela je gospa Jelena odeta
z belo haljo in siroko ¢epico in
podpirala svojo glavo ob laket.
Njene ¢rne oc¢i so begale po
spretno slikani knjigi, ki je le-
zala pred njo, Molila je vecerno
molitev sredi te noéne tiSine. Na-
enkrat poc¢i top. Gospa se vzdra-
mi, pobledi in sko¢i na noge. Se-
daj poci vdrugic, viretjic. V va-
si zazvone zvonovi svetega Mar-
tina. Jelena se priéne tresti, a
sedaj se zacuje krik in hrum.
Prestrasena sko¢i Jelena k oknu
in ga s togoto odpre.

“ &
; ™o
Mary M. Bell, 14-letno

delkle iz Port Dalhousie, On-

tario, je prva Zenska, ki je
preplavala Niagaro reko

pod slapovi. Vzelo jo je 10

minut, da je preplavale de-

roéo relko. Njen oée je stroj-
nile na ladii “Maid of the

Mist,” i vozi potwike prav

do slapov.

“Gorje!” zavrisne. Strasni
prizor razsvetljuje mesec. Celo
sujedsko brdo je bilo posuto &
sulicami, kosami in puSkami,
Krik, vpitje in tuljenje se je raz-
legalo v temni noc¢i. Nato plane
v sobo napol oble¢en sin Gabriel:

“Mati!” zavpije obupno, “iz-
gubljeni smo. Kmetje so udarili
na grad.”

“Naj udarijo,” zakri¢i Jelena
besno in oéi ji zazare, “branili
se bomo.”

“To je brezupno,” odvrne mla-
denic, “Ze razbijajo s sekirami
grajska vrata in plezajo po lest-
vah na zid.”

“Naj sipljejo ogenj iz topov v
te pse,” zavrne Jelena.

“Saj tako delata Petri¢evié in
Peter. Kroglja prileti v druhal,
deset se jih zvrne, a na njihove
mesto udari sto drugih.”

Moéneje zapojo zvonovi, glas-
neje zavriskajo ljudje; sedaj po-
kajo samokresi, samo tu pa tam
Se kak top; sedaj se nekaj trese
in do neba zagrmi bobnenje.
Vrata so razdejana, besna mno-
zica kmetov se vsuje kakor hu-
dournik v grad. Bled, krvav pri
hiti v sobo Petricevié.

“Resite se,” zavpije, “milost-
ljiva gospa, ako vam je ljubo
zivljenje. Kmetje so nam pobi-
li oroznike. Ivan Gusi¢ naceluje
mnozici. Peter Bosnjak je ra-
njen, Batakovicevu, voditelju
oroznikov, s0 odsekali s kos¢
glavo, na stolpu vihra zastava
UrSule Heningove. Resite se!”

“Ne,” odvrne Jelena treso¢ se
od togote, toda ponosno, “naj
pridejo! Ti, moj sin, in ti Petre
vi, ostanita tukaj!”

Vedno bolj pojenjuje zZvenket,
zvonovi utihnejo, tu pa tam §e
podi puska, tu in tam se Se zacu-
je krik, a povsodi je hrumelo
ljudstvo kakor morje. Krdelo se
bliza bolj in bolj, vrata se odpro
velik oroznik vstopi drzeé seki:
ro in se obrne proti besni tolpi,
ki hoce vdreti v sobo, Ljuto ma-
ha oroznik okoli sebe, Eden,
dva, deset kmetov pade pod nje:
govimi udarci; zdajei po¢i samo-

ol

67-letna Anpa Baransii,
kalero je policija obdolZilo,
da je bila soudeleZena pri
mnogih tatviach v Chico-
gi. Njencga wnuka, John
Baransli je policiju ustre-
lila v nekem ulicnem boju.

javnem kopaliscu
pulne oblelee.

“pogabila”

"® . e i i
17-letua "Sylvie. Mavder: je bilw poglape v jeco, Fey je v

popravily parumnico sroje- ko-

kres in krvav, mrtev se zgrudi

zvesti oroznik pred noge Jeleni-
ne, ki se je trepetaje oprijela zi
du.

“Propal je Tahi, propala Ta-
hovka!” se je razlegalo po graj-
skih hodnikih in razjarjena ceta
kmetov se navali noter. é

“Stojte!” zavpije nekdo s
krepkim glasom. Kmetje se umi-
rijo. V sobo stopi Stepko Gre-
gorijanec, gologlav, s krvavo
sabljo v roki, Z njim pa vsa raz-
vneta UrSula. Blede oéi so se ji
iskrile, lica so ji zarela, a ustni-
ce so se stiskale.

“Gospa Jelena Tahova,” pri-
¢ne razjarjeno Stepko in obriSe
krvavo sabljo ob plas¢, “pripe-
ljali smo v ta grad pravo gospo-
darico UrSulo Heningovo. Vase
gospodstvo je minulo.”

“Da, ohola Zrinjska héi!” zav-
pije UrSula, “strli smo glavo
vrazji kaci. Ti dvori so zopel
moji. Zdrava, Dora Arlandova,’”
se obrne proti sliki, “ali vidis§ se-
daj, da pripovedka laze? A vi,
dobri ljudje,” refe kmetom,
“vzemite in pograbite, jaz ne ma-
ram niti mrvice tega krvnigkega
blaga!” 4

Jelena stoji kakor okamenela,
samo oko ji plamti s plamenom
besnosti.

“Gospa,” refe Stepko, “prisli
S0 pravi gospodarji, nepravi se
morajo seliti. Petri¢evi¢ naj pe-
lje vas in vase sinove svobodno
v Zagreb, ker je tudi Stubica ze
nasSa. V vasi vas caka voz.”
Jelena vzdigne glavo in rece
mirno:

“Gospa Ursula! Razbojnica!
Tega vam ne pozabim do groba.
Pripovedka o Dori ne laze. Za-
pomnite si te moje besede: Zob
za zob, kri za kri do zadnje kap-
lje!”

Jelena prime za roko sina in
zapusti z oskrbnikom grad, kjer
so delili pod zidovjem kmetje
ukajo¢ bogastvo Tahovo, in ko
Jje bila gospa Jelena ze dale¢ proc
od Susjeda, je ¢ula 8¢ vedno gko-
zi no¢ vpitje:

“Propal je Tahi!”

IX.

V Mokricah je bilo danes kaj
veselo, GoEpoll podban je slavil
svej rojstni dan v krogu rodbi-
ne in prijateljev, hrvaskih veli-
kasev in plemicev. Tu je bil nje-
gov sin Stepko, pravi hribovee,
S 8V0jo zeno, nezno, ¢rnooke
Marto, bil je tu tudi drugi sin
Baltazar, slaboten in medel, tu
je bila njegova druga Zena Dora
Mrnjaviceva. Tudi gospa Hen.
ingova je prisla iz Susjedgrada,
kjer je stanovala sama, doéim so
bivale njene neomozene hcere
Zofija, Anastazija in Kata radi

|ve¢je varnosti v tem burnem ca-

su pri gospodu Stepku Gregori-
jancu v Mokricah, A bilo je tu-
di dosti oddaljenih gostov; celo
iz Zagorja je prifla na veselje
sestre Marte ohola in silovita
Anka s svojim mozem Mihajlom
Konjskim iz Konj&¢ine, bogata
Kunigunda in njen zakonski moz
Mato Kerencenj iz Turniséa. Po-
leg tega tudi tuja gospoda, brata
Mihajlo in Luka Sekel iz Ormu-
ja, Gaso Druzkovi¢ in Fran Mr-
njavi¢, podzupani slavnega zu-
panstva zagrebskega, Mijo Tur-
novié¢, resen Turopoljec, junaski
plemié Tomo Mili¢, Mihajlo, zZup:
nih od Sv. Nedelje, o¢e Didak,
gvardijan samostanskih bratov
in Se vee druge svetne in duhov-
ske gospode — a ¢udno, sami Hr.
vatje. Pater Didak se je temu,
sede¢ pri obedu zraven gospods
Konjskega, nemalo ¢udil.
“Kako je to, egregie domine,”
vprasa gvardijan svojega sose-
da, “da se nam je danes kranj-
ska gospoda izneverila? Mokri-
ce sloje na kranjski
gospodi iz Kostanjevice, Turno-
grada in Krskega prav pred no-
som. Ne vidim tu ne Jogka in ne
Vuka Turna, ne Valvazorja, ne
Auersperga, e Lamberga. Dru-
guCe zahaja ta gospoda rads
semkaj, zlasti uskoSki kapitan,

“|Jogko Turn, ki mu je gospod

Ambroz posebno naklonjen. Ka-
ko je to?”

“Nismo jih povabili,”” odvine
gospod Konjski. “Gre se za du—
madce, hrvaske zadeve, a pri tem
nimajo. kranjski sosedje kaj de-
lati, In prosim vas, castni oce,

ti so tako sami Nemei.”

zemlji inlje

si ne upa povpraSevati dalje o
tej nejasni zadevi; obiral je na-
prej bedro mastne kokosi.
Obilno gostovanje se nagiba h
koncu. Ob gromkem Kklicanju
“Vivat dominus Ambrosius!” za-
zvene Se enkrat polne ¢ase, druz-
ba se vzdigne, gvardijan izmoli
molitvico in gostje se razidejo
smeje se in Sale¢ se po dolgih
hodnikih, po prostranem dvori-
§¢u in po hladnem parku mokri-
$kega gradu. Tudi gospod Am-
broZ si je zaZelel nekaj sveZega
zraka in gre zato po kamenitih
stopnjicah na dvorisce, kjer je
cela gruca plemenitih gospa pri-
¢ela zivo klepetanje, med njimi
fudi Marta Gregorijanceva.
“Gospa snaha,” rece podban
opaziv8i Marto, “dobro, da sem
te naletel. Pusti Zensko govori-
¢enje in pojdi z menoj; poveda-
ti ti moram nekaj pametnih be-
sed. Pojdiva sem na moje stare
mesto v hlad.”
“Kakor zapovedujete, gospod
tast,” se pokloni poniZno Marta
in ide za AmbroZem.
Na jedni strani grajskega dvo-
riséa se je ovijal po zidu ogro-
men brsljan do drugega nad-
stropja, ovijajo¢ s temnimi listi
tudi stebre obokane lope. Pod
hladnim br3ljanom je stala miza
in trije stoli iz kamena. Tu je
gospod podban zelo rad sedel o
dnevni vroc¢ini, tu sem se vsede
tudi sedaj, zraven njega pa gos-
pa Marta. Ambroz se nasloni
jedno roko na mizo, prekriza no-
ge, pogladi s prsti sivo brado in
rece Marti:
“Vidis-li, draga snaha, onega
bledega, érnookega mladeniéa, ki
stoji pri stopnjicah molée med
plemici in se ne meni za vinske
dovtipe castitega gvardijana,
ampak gleda vedno postrani, ka-
ko skacejo po dvoriséu mladen-
ke?”
“Imate v miglih Toma Milica,
gosped tast?”’
“Da, draga snaha. Kako se ti
dopade mladeni¢? Ni-li lep ju-
nak ?”’
“Gotovo,”
“In dober
“Hvalijo ga, ‘gospod tast; Jd/
vsaj Se nisem ¢ula slabega o
njem.”
“In je tudi vreden hvale. Ka-

n
A

odvrne Marta.

e’l

das, kako da te izprasSujem za
tega lepega mladenica; mislis si,
kaj me briga ta Mili¢, jaz sem
ze dobila svoj del. Vprasam te,
ker i pametna, ip dasiravno si
zenska, lazje govoris, nego tvoj
moz, moj Stepko, ki je vedno ka-
kor nabita puska.”
“Zapovedujte, gospod tast in
oée moj,” se nasmehne Marta.
“Dobro. Tomo je sin mojega
pokojnega prijatelja Ivana. Mi-
li¢ ima dobre hiSe, starvo hrvasko
kri in posteno duSo. Niso ravne
velikasi, ampak slivarji, toda d&-
bri gospodarji, vrli junaki, po-
bozni ljudje, nikdo jim ne mo-
re kaj rec¢i. Zrinjska gospoda
so njihovi veliki prijatelji in za-
g¢itniki. Jaz in Tomov ofe sva
se v mladosti pobratila. Ko sem
se ozenil § svojo prvo zeno, Ve-
roniko Stubisko, Bog ji daj do-
bro, bil mi je Ivan za druga; gba
sva sluzila gospodu Zrinjskemu,
oba sva bila skromna plemica.
Ko sem bil Zrinjskemu oskrbnik
v Lukavcu, se mi je pripetila ve-
lika neprilika. Zgodila se je bi-
la nesrea, a jaz sem Ze potrosil
ves denar: Odkod naj vzamem
denarja? Povem to pobratimu.
In kaj stori on? Zastavi eno iz-
med svojih posestev, prinese mi
dve vrecici rumenih cekinoy in
da mi jih brez porostva, brez
obresti na posteno ime. Resil me
Ni bil to posten ¢lovek? Bog
mi, je pomagal. Postal sem bo-
gal, vostal wvelikas, placal sem
nazaj cekine — a ostal je doli-
nik, ker, to ve§ sama, tako po-
§teno sree se ne poplaca z zlatom,
Nikdar se mi ni nudila prilika,
da poplacam dolg. Ivan je umrl
in postavil mene za varuha svo-
jemu edincu. Sveta, presveta je
ta dolZznost. Ne mogel bi iti mir-
no v grob, ako se ne resim dols
wa, ako ne ogrecim varovanca,
Tomo se je vrgel po oéatu. Po-
Stenjalk, kremenjak je in vreden,
da postane srecen. A kje je sre-
ca, vpragam? Mar na zborih in

Gvardijan pokima z glavo inj

kor vidim, me nekako ¢udno gle-|

sodiscih, kjer se gospoda trga,
kakor psi za kost? Morebiti na
krvavem bojiscu, kjer ti visi
#ivljenje na lasu? Slava cvete
tu, da, a slava ni sreéa. Jedini
vrt sree, draga snaha, je dom,
kjer te pricakuje zvesta Zena;
tvoja hisa je kakor bozja cerkey,
a Zena je v nji angelj varuh, se-
veda Ce si dobro naletel, Na zen-
skem srcu minejo vse skrbi
tezave, da, in skozi Zenine solze
ti seva raj boZji. Zato tudi vo-
dim mosko mladino pod vas slad-
ki jarem, ako se ji prikaZejo
brki ,da ne 2iyi, kakor divji ci-
gani. Ozenil sem tudi Stepka,
Ti ves, kakSen je ta nemirneZ in
da mu vcasih Zenska vrvica ne
skodi. Dobro sem zadel, hvala
Bogu, ker ste vi Heningovice do-
bre deklice. Glej, zdaj sem pri
kraju. Umeva$ li, snaha?”

“Vase besede mi niso povseni
jasne, dragi ole.”

“All se ti ni¢ ne jasni, kaj?
Cakaj, da ti posvetim, Naj po=«
stane li Tomo tvoj svak?”’

“Ali naj vzame Zofko?"’ vpra-
8a zacudeno Marta.

“Katero drugo pa? Ve stare}-
Se ste se pomozile, a Stazsika in
Katica sta komaj zlezli iz zibke.”

“A kako ste prisli na Toma.”

“Ne razumem vas, gospod
tast.”

(Dalje prihodnji¢)

Kalifornijski vinorejci so
dobili podporo

Washington, 16. avgusta. —
Farmerski vladni odsek je odo-
bril $1,000,000 posojila kalifor-
ski zadrugi vinorejcev. Posoji-
lo je izposlovala njih zastopni-
ca Mrs. Mabel Willebrandt, ki
je bila prej asistentka general-
nega drzavnéga pravdnika. Su-
haci, zlasti pa Metodistovske
cerkve mocéno kritizirajo to po-
sojilo, ki je, kakor pravijo, na-
¢elno nasprotstvo s prohibicijo,
ker se bo dalo kalifornijskim
vinorejeem podporo za pridelo-
vanje' vina,

MALI OGLASI
Restavrant

se da v najem z VS0 opreme,
blizu tovaren. Poizve se na 1315
E. 49th St. (195)

Dve schi
se dasta v najem, prost vhod.
1202 Addison Rd, (195)

Stanovanje
se da v najem, 7 ¢ednih in pro-
stornih sob; furnez in vse druge
udobnosti; tudi garaza se dobi.
1123 E. 74th St. Klju¢ se dobi
zgorej, ali pa na 1072 Addison
Rd. (avg. 18, 20)

Dekle doki delo
za hisna opravila; se gleda ved
na deber karakter kot na place.
076 Eddy Rd., Tel. EDdy 4677-
W.

Dvoje stanovanj
se da v najem, vsako po 5 sob,
spodaj, spredaj, eno pa zadej;
vse na novo prenovljeno. Jako
poceni. Vprasa se- na 1097 E.
T1st St., suite 6. (196)

Stanovanje se odda
6 sob, kopalisée, furnez, klet pod
vso hiso, hiSa sama zase. 1161
E. 61st St. (195)

Dve sobi se oddasta
v najem. Jako lepe sobe.
E. 61st St.

1187
(19%)

Dve opremljeni sobi
se oddasta za fante; prost vhod,
posebno kopalisée. Oglasite sc
na 1356 K. 53rd St. spodaj, za-
dej. (195)
CREIOEEIEERIEE]
OGLEJTE SI
novo otvorjeni dom,
zgrajen po slovenskem
stavbeniku Aug. Kau-
sku, na 18321 Neff Rd.
Odpria za ogled vsak

dan od 2. do 9. ure zve-
cer.
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Oglasi v “Ameriski Do-
movini” imajo vedno do-
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" % W \Cesto videl svojo mater, kako je| Zvezer pri vederji je mati ko-| Zenske! Zenskam se ima za- f ga nevarnosti, ki nanj prezi. Ta-|tovorom vrnil.v domovino.
® ‘plakala v resignirani Zalosti.|maj izpregovorila besedo. Te-|hvaliti svet za vse zlo in nesreéo! ko dela vsakdo, ki vidi svojega| Ko je izprevidel brezkorist-
BLASCO IBANEZ ‘Nekoliko let zatem je Ze natan- |kom vse velerje so se ji roke|Vse je podvrieno njihovi pe-|prijatelja v nevarnosti. Morda nost svojega iskanja, se je Este-
¢no vedel, kot pred ¢asom dozo. |nervozne tresle in svojega sina |klenski mo¢i. [se bo ofe razjezil, morda ga bo|ban prestrasil. Nikakega dvoma
v A - ‘reli mladeni¢, kak3ni odnoSaji|je gledala z nekim tragiénim po-| “Veruj mi, sinko, v tem po- pretepel, toda kon¢no mu bo|ni bilo, da se je moral kapetan
a caSt ln Ju ezen obstojajo med moskim in Zenske | milovanjem, kakor bi slutila, da |gledu nikar ne posnemaj svoje- vendar odpustil. med tem vrniti v Barcelono. In
© o % © in slutil je, da je bila vseh mate [bodo oéetovi grehi padli na sino- |ga odeta!” | Oc¢etov znataj je naSel v sinu [ob tem éasu se je defek spomnil
ZA AMER‘SK?\' %i‘gg(\:'mo PREVEL vinill solz in Zalosti vzrok oeto |vo glavo. Izprva se je izogibala| Starec je zdaj preved rekel, da svoj odlok. Pot bo morda nezmi- [tudi svoje matere, ki je gotovo
\va lahkomiselnost in nezvestoba. [odgovorov na sinova vpradanjs, |bi se mogel umakniti nazaj, za-|selna in nevarna. Tem bolje!|mnogo plakala, ko je precitala
| Kot edino dete je Esteban obo- [potem pa je nenadoma kriknila: (to je povedal Se ostanek. Tako Razlog ved, da se to potovanje|pismo, katero ji je Esteban pu-

@ |Zzeval svojo mater, toda ni¢ manj “T'voj ofe naju zapuita. . . .

Z zoro naslednjega dne je pri-
jadral v blizino Palerma. Fer-
ragut je ukazal poviti jadra, ja-
drnico je poveril nekemu mor-
narju, sam pa je odSel v kabino,
da za nekaj ¢asa leze. Toda kma-
Ju so ga prebudili glasovi, ki s0
kric¢ali na krovu: “Kje je kape«
tan?”

1z ¢olnic¢a, ki je pravkar pri-
plul in pristal pri jadrnici, je
stopilo na jadrnico ve¢ mornar-
jev. Med njimi je bil tudi last-
nik jadrnice, da zopet prevzame
poveljstvo na nji'in da jo pripe«
lje nazaj v luko.

Feragut je Sel na krov, natoe
pa stopil v ¢oln, da bi se prepe-
ljal'na kopno. Neki ¢lovek, ki je
imel, kakor se je videlo, velik
vpliv na brodolastnika, je sel po-
leg Ferraguta.

“Vi ste bili Ze menda obvesce«
ni o tem, kar se je zgodilo,” je
rekel tujeec, medtem ko-sta ve-
slarja veslala proti kopnemu.
“Ti prokleti banditje! Ti man-
dolinisti!”

Ulisej je, ne da bi sam vedel,
c¢emu, prikimal z glavo, da ve,
Ta rdeceli¢ni ¢lovek, neapeljski
meséan, ki je sedel poleg njega,
je bil Nemee, eden izmed dokto-
riénih agentov, o ¢emer ni bilo
dvoma.

Pol ure pozneje je skocil Fer-
ragut iz ¢olna na kopho. Njego-
vemu nemskemu spremljevaleu
ge je pricelo zdaj tudi nekam mu-
diti in Zelel se je ¢imprej raziti
s Ulisejem. Ko je ¢ul, da name-
rava Ulisej takoj oditi v Nea-
pelj, se je tujec nasmehnil:

“Da, prav imate. V dveh urah
odpelje prvi vlak . . .”

Kmalu nato je Nemec odSel,

Kapetan se je ¢udoma ¢udil,
ko se je Setal po ulicah meésta
Palerma. Ljudje so se zbirali v
skupine in poslusali, ko je ta ali
drugi glasno ¢ital iz novin, Raz
mnogih poslopij so visele narod-
ne zastave, poleg njih pa so pla-
polale francoske, angleike in bel-
gijske,

Ko je dospel na kolodvor, je
izvedel resnico, na katero je na-
migaval poprej njegov spremlje-
valec: Ttalija se je nahajala od
sino¢i v vojni s centralnimi sila-
mi,

Ulisej je obcéutil nekak nemir,
ko je pomislil na svojo vlogo, ka-
tero je pravkar odigral v Sre-
dozemskem morju. Ce bi vsi ti
Liudje, ki so zdaj navduseno po-
zdravljali zavezniske zastave, iz-
-vedeli, kaj je storil in kje je bil
in ¢e bi se vrgli nanj?! ... Zato
ge je zadovoljno oddehnil, ko je
sel v vagon vlaka, ki ga je imel
odpeljati v Neapelj . . . Spet bo
videl Freyo . . . Bilo je dovolj,
da se je nje spomnil, pa je takoj
zatemnilo vse njegovo kesanje.

Pot je bila dolgotrajna in te-
zavna, Vlak je vdéasih stal po
cele ure, da je dal prostora dru-
gim vlakom, polnih vojastva in
vojnega materijala. Na vseh po-
stajah je bilo vsepolno vojakov
v papolni bojni opremi in na ti-
soce in tisoce navduSenih ljudi.

Po osemin§tirideseturnem po-
tovanju je Ulisej konéno dospel
v Neapelj . . . Kodija, s katero
se je peljal od postaje do stare
palace, v kateri je stanovala
Freya z doktorico, se je pomika-
la s polZevo naglico naprej.

Ko je stopil v veZo palade, jeo
srecal vratarico, ki mu je na
njegovo vprasanje odgovorila:

“Dam ni ve¢ tukaj ... Nena-
doma sta odpotovali § Karlom.
svojim tajnikom.”

Nato mu je pricela praviti o
podrobnostih tega njihovega
“bega,” in sicer mu je vse to
pripovedovala z nekim sovraz-
nim, zlobnim usmevom na ust-
nih.

Stara matrona, razjarjena
vsled odhoda teh “Nemkinj,” je
ze tudi v Ferragutu videla nem-

i _ |se ni divil svojemu ofetu, zato
Skega Spijona in premiSljala je . jo oprosal vse njegove gre
Ze, ali ne bi bilo prav, ¢e ga ova- o Njegov oe je bil zanj naj-
di. Konéno pa ga je vendar iz (}q)45; in najlepsi dlovek na sve-
profesijonalne vljudnosti obve- ;tu. Nekega dne, ko je dedek br-
stila, da je mlajSa in simpatic-|qpa) 1o ofetovi omari, je nasel
nejsa, plavolasa “signora” misli- !notri veliko Stevilo fotografij, na
la nanj, ko je odpotovala. \Katerih so bile upodobljene lepe

“Poverila mi je vaSo prtljago, |yoncke raznih defel sveta. Vse
ki je zdaj v moji loZi.” .. |te Zenske so morale biti blazno

Ulisej se je pOﬁl_““lv da_ CIM= 1 ,aljubljene v kapetana Uliseja
prej odide. Namenil se Je, da | Ferraguta. Oh, Esteban ne bo
poslje koga po svoje kovcege.|n,ooel nikoli dosedi tega trium-
Pozval je zopet fijakerja ter mu g 46050 kateremu je dolgoval
narocil, naj ga odpelje v h(’telff\*oje Zivljenje! '

Santa Lucia. Kak udarec! | ' Ko je prispel parnik Mare No-

Ko ga je vratar hotela zagle-|gpm iy Neaplja v Barcelono
dal, je naredil gesto iznenade-|p,.; Forarguta, se ni mladenié
nja. Prej kakor je mogel Pov-|tomy niti najmanj éudil.
prasati vratarja po Freyi — za-|  Aptonin, Ferragutov drugi
kaj bil je gotov,‘da Se je prese-|oficiy, je stvar pojasnil: Ferra-
lia od tam nazaj v ta hotel, —|outa so zadrzali v Neaplju vaini
mu je vratar dejal: 'lopl'avk'i in zdaj utegne vsak ¢as

“Gospod kapetan, vas sin je|qocpeti.
dospel sem, ker se je nadejal, da| ggteban se je razzalostil, ko je
vas najde tu.” _  |videl, da pripisuje njegova mati

Ferargut je zatuden vpraSal:|tu; otetov odsotnosti neko poseb-
“Kaksen sin?” \ no vaznost. Nesreéna Zena je

Vratar pa se je za hip odstra- |61, vselej solzne o¢i in videlo
nil, nato pa se vrnil s knjigo tuj-|ge je na prvi pogled, da je pobi-
cev ter mu 8 pTSt.Om pokazal me- ¢4 in zalostna. S svojim Zenskim
sto, na katerem je stalo ¢rno na \instinktom je slutila bliznjo ne-
belem: “Esteban Ferragut, Bar- | .c¢0. Zato je sklenila, da takoj
celona.” Ulisej je spoznal pisa-|naslednjega dne pozove Antoni-
vo svojega sina in neka teZka iz da izve od njega kaj natan-
tesnoba mu je legla na srce, ¢nejSega. :

Bil je tako presenecen, da ui| Miadi Telemah ni bil prisoten
rekel niti be§ede, medtem ko je pri tem sestanju, toda pristusko-
vratar nadaljeval: val je za zaprtimi vrati in ¢nl

“To je simpaticen in inteligen- | nekatere besede, ki so bile glas-
ten mladenié. Vecékrat sem 83 |neje izgovorjene. Najved je go-
zjutraj spremljal ter mu razka- \yorila njegova mati, Antonio pa
zoval mesto . . . Sel' je k najem-|;s skoro vedno ponavljal eno in
nikom vase ladje . . . Povsod je jsto: “Jaz ne vem . .. Kapetan
povpraSeval za svojega ofeta.|,teone dospeti vsak ¢as . ..”
Konéno pa, to je bilo sinoéi, ko| " Toda ko je odSel Antonio iz
je bil prepric¢an, da ste se vrnili lhiée, je dal duska svoji jezi. Je-
v Barcelono, je tudi on odSel . . .|} ge je na svojo naravo, ki mu
Da ste prisli pred dvanajstimi|pi dala, da bi lagal. Premislje-
urami, bi ga bili dobili e tu.” val je, da-li ni kaj preved rekel.

Drugega ni vedel. vratar oy kapetanova 7ena je imela
njem nicesar. Ker je imel bas|ghretnost preiskovalnega sodni-
opravka z nekim gostom iz JuZ- |k, za izmamiti skrivnosti . . .
ne Amertke, ni mogel vratar po- :
zdraviti mladenica, ko je slednji

Tvoj o¢e naju je pozabil. . .”

Ob teh besedah je odsla iz
obednice, da bi se na samem raz-
jokala.

Mladenié je te noc¢i slabo spal.
Zadivljenje, ki ga je obcutil do
svojega oCeta in neki obcutek
moske solidarnosti, vse to mu ni
dovoljevalo, da bi polagal naj-
vecjo vaznost na materine solze,
Njegova mati ni bila na visku
svojega poslanstva: saj ni bila
majhna stvar, biti Zena takega
¢loveka, kakrsen je kapetan Fer-
ragut! Toda on, Esteban, bo po-
sredoval “in iznesel resnico na
dan.

Naslednjega dne je odsel de-
¢ek na Mare Nostrum, kjer je
posetil strica Karagola v njego-
vi kuhinji.

Kuhar je takoj pricel mesati
svoje slovite pijace, ¢im je ugle-
dal mladega gospodica, in price-
la sta piti. Ko sta do polovice iz-
praznila svoje caSe, je pricel
mladi Telemah govoriti o svojem
oc¢etu. Kuhar je zamahnil z ro-
ko, kakor da izraza Zelja, naj se
o tem ne govori.

“Tvoj ofe se bo vrnil, Este-
ban, —"” je rekel Kuhar. “Vrnil
se bo, toda ne vem, kdaj. Goto-
vo pa pozneje, kakor pravi An-
tonio.”

Po teh besedah je Karagol iz-
praznil svojo ¢aso ter jo takoj
iznova napolnil,

Polagoma se je starec razgrel
in zacel brbljati. Toda vendar
se je tekom svojega pripoveda-
vanja spretno omejeval in pre-
daval 'Ferragutovemu sinu ¢
morali. To moralo je razlagal na
Svoj nacin in se ¢esto prekinjal,
da je mogel nastavljati ¢aso na
usta. ‘ 2

“Esteban, sinko moj, spostuj
svojega oceta! Glej ga kot mor-
narja. Bodi dobey in pravi¢en
ljudem, katerim bo3 enkrat za-
povedoval ., . . Toda varuj in iz-
ogibaj se Zensk!”

je Esteban izvedel, da se je ka-|podvzame. On, Esteban, je moz
petan zadnje ¢ase mnogo druzil |in ne sme poznati strahu!
v Neaplju z nemo damo in da jo.' Petnajst dni se je pripravljal
bila samo ta dama vzrok njego- na ta beg. Za denar ga ni skrbe-
ve odsotnosti, vse drugo pa so|lo. Dona Cinta, ’ njegova mati,
prazni izgovori. 'mu ga ni nikoli odrekla, sicer pa
“Ali je lepa?’ je vprasal ra-|tudi ni bilo tezko poloziti roko
dovedno decek. 'na Sop njenih kljucev . . . Neki
“Zelo lepa,” je odgovoril Ka- parobrod, star sicer, ki pa je
ragol. “In kakSen blagodejen imel to prednost, da je na njem
vojn izhaja iz nje! . . . In kako poveljeval prijatelj njegovega
krasne so njene obleke! . ..” |oCeta, je pristal v luki in ima
Esteban je imel istofasen ob-|jutri odriniti v Italijo.
¢utek ponosa in zavisti. Zopet| Ta kapetan je drage volje
se je zadivil svojemu ocetu, to- sprejel na krov sina svojega pri-
da to zadivljenje je trajalo same ijatelja. Dejal je, da kapetani
trenotek. Decek se je zamislil,|vedno radi drug drugemu izka-
do¢im je kuhar nadaljeval: \zujejo take usluge, in ¢e Ulisej
“Njega ne bo. Jaz vem, kaj so |Ferragut pri¢akuje v Neaplju
te elegantne in parfumirane Zen- |svojega sina — kakor mu je
ske; pravi demoni! . . . Kadar Esteban dejal — tedaj se ne bo
te pograbijo ¢loveka, ga ne izpu- lizgubljajo Casa z birokratskimi
ste in mu zarijejo globoko v ko- |formalnostmi.
%0 svoje nohte . . . Treba jim je| Naslednjega dne se je Este-
posekati roke, ¢e hodes, da izpu- |ban, ki je imel pri sebi tisod pe-
ste svoj plen . . . Mi pa lezimo |set, katere je nasel v predalu mi-
zdaj tako brez dela, doé¢im se bo- | ze svoje matere, ukrcal na to
do drugi nabrali zlata. ..” ladjo. Vsa njegova prtljaga je
In izpil je na dudek, kar je Se obstojala iz malega koviega, ka-
ostalo v njegovi ¢asi. ‘terega je z najvejo opreznost-
Medtem pa se je v deckovi gla- |jo odnesel iz hiSe.
vi porodila velika misel, ki ga, Iz Genove je Sel v Rim, od tam
je blagohotno opajala: Kaj, kobi [pa v Neapelj. Potoval je s svo-
el v Neapelj in poiskal oteta? |jo mladenisko samozavestjo in z
Vtem trenotku se mu je zde- |italijanskim besednjakom v Ze-
lo vse mogode. Svet je bil v roz- |pu. Edina pozitivna smernica,
natih barvah, kakor vedno, ka-|kiga je vodila na tem potovanju,
dar g£a je gleda] v pogovoru g]e bilo ime hotela Santa Lucia,
stricem Karagolom. kateri hotel mu je stric Karagol
Toda nekoliko ur pozneje je o0znatil kot bivaliiée njegovega
obéutil Esteban veliko bojazen, |oceta.
ko je pomislil na svidenje s svo-| V Neaplju je nekoliko dni za-
jim ofetom. Kako ga bo ofe spre- man iskal kapetana, svojega ote-
jel? In kako naj mu pojasni to|ta. Poverjeniki one tvrdke, ki
potovanje v Neapelj? In detek mu je izrocila svoj tovor, so me-
|je zadrhtel, ko je v duhu ugle-"ﬁli» da se je tudi kapetan sam s

stil, ko je skrivaj pobegnil od
nje.

In da je bila njegova nesreta
Se popolnejSa, je napovedala Ita-
lija Nemciji vojno ter se posta«
vila na stran zaveznikov. Kaj
naj Se dela mladi Spanec v tej
dezeli . . .? In nekega lepega ju~
tra ga je zmanjkalo, , .

ADalje prihodn]i¢)

1)
DOBER PREMOG!
Tolna postreiba!
The Hill Coal Co.
© 11 MARQUETTE Kb,
HEnderson 5798 \
FRANK ARKO, zastopnik ®)

Frank V. Obaskar

ODVETNIK

1119 HIPPODROME RBLDG,
MAin 3785

Ob torkih, Cetrtkih in sobotah
zveder od 6. do 8. ure na
E. 93d St. in Union Ave:
OB SREDAH IN PETKIH

1106 E. 64th St.
Res. Tel. YEllowstone 0705-W

P D000 9009090060900 00¢9¢¢9)

MESO!  MESO!

Vedno velika zaloga sveZega
in suhega mesa. Prijazna po-

strezba in zmerne cepe,

MARTIN FRANK

- St. Clair-106th St. Market
{ GLenville 5994
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dal mrko lice in namrsene obrvi |
svojega o¢€ta, kapetana Ferra- |
guta. ‘

Nato se ga je polastilo neko |

zaupanje. On, Esteban, se ne bo |
bal govoriti 8 svojim ofetom. Re- |
kel mu bo, da je prisel v Neapelj, |
!da ga odvede od tam, da ga iztr-

odhajal iz hotela.

“Vas sin Se sam ni prav vedel,
kako bo potoval: ali s parobro-
dom do Marseilla, ali z Zeleznico
do Genove, nakar bi se tam ukr-
cal za Barcelono . . .

Nata je Ferragut Zelel izvede.
ti, kdaj je njegov sin Esteban
dospel. Vratar je pogledal v
knjigo ter mu povedal dan sino. |
vega prihoda. Ferragut je ne.
kaj ¢asa premifljeval, nato pa |

ka : 2 |
se je udaril z dlanjo po delu;|
mladenié, ki ga je videl izstopa- |
ti iz kodije pred hotelom oni ve-
ter, ko je bil na svojem potu, da
prevzame poveljstvo nad jadrni-
co, ki je imela natovoriti nemike
podmornike z gasolinom in
oljem, je bil — njegov sin . . .

Mladi Telemah

Vsakokrat, kadar se je parnik

Mare Nostrum vraéal v Barce.
lono, se je polastilo mladega
Estebana Feraguta neko navdu-
Senje. Ob takih prilikah je ved-
no odhitel na ladjo k svojemu
ocetu, prebrskal vse na ladji,
konéno pa se zatekel v kuhinjo
k stricu Aragolu. Hotel je po-
stati mornar, kakor je bil nje.
gov ofe, toda bil je primoran
obiskovati gimnazijo ter se uéiti
latinS¢ino, kakor da je latinséi
na mornarju potrebna!
Drugega si ni Zelel, kakor da
¢im prej dovrsi gimnazijske So-
le, nakar vstopi v mornariske
Solo, polozi izpit za drugega po-
morskega oficirja, nakar bo nje:
govo mesto na poveljniskem mo-
sticu Mare Nostruma, poleg nje
govega oceta,
Mladi Esteban se je divil sa.
mo dvema predmetoma na sve-
tu: morju in kapetanu Ferragu-
tu, Od svojega ofeta je podedo
val krepko, visoko postavo, ka-
kréno imajo junaki ljubezenskih
romanov..

Ko je bil 8¢ zelo majhen, je tu, “Akron.”

v

Prizori iz slavnosti v Akronu, ko je

Mrs. Hoover krstila najveéji zrakoploy na sve-

MODEL “A"

GRDINA FURNITURE CO.
6019 St. Clair Ave.

Tel., HEnderson 2088 '

15301 Waterloo Rd.
Tel. KEnmore 1235

Ena materinih najbolj vaz-z
nih dolznosti je, da gleda
na to, da so blenketi, notne
obleke, cevlji, plenice in vse
drugo je v stiku 2z otrokovo
nezno kozo, ne samo mehki
in lepl, ampak tudi brez
vpradanja é&isti.

-

Ti bi morali biti oprani do-
ma v—Maytagu! Potem bo
mati zagotovljena, da bo
vsaka bombaZevina, volna
ali svila higijeni¢no éisto
omita.

Zavoljo otroka in vas, PO-
KLICITE za poskusno pra-
. nje ali likanje all oboje.
Ce se, Maytag sam ne pro- '
da, ,ne obdrZite ga. Nikoli y
ne boste  zamudili lahkih
obrokaov. !

THE MAYTAG COMPANY
Ustanov. 1893 NEWTON, 10WA

MAYTAG
NOW MAKES
AWASHER MODEL'F

NOT ILLUSTRATED

THAT SELLS FOR LESS THAN
N— the Maytag Radlo
ELAEEEE
AT /300 P.A.T.  Standard time
is 1 hour earlier,
20442 | -
MAYTAG SALES CO.
35 Colonial Arcade

CHerry 3442

KREMZAR FURNITURE CO.
6108 8t. Clair Ave,
Tel. ENdicott 2252

MANDEL HARDWARE
15704 Waterloo Rd.
Tel. KEnmore 1282

Z gasolinskilm motor-

jem  zn  domove brez
clektrike 20-31

WASHER -TABLE IRONER




